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ОТЗЫВ
ведущей организации на диссертацию ИВАНОВОЙ Юлианы Владимировны «Проблематика творчества японской писательницы Ариёси Савако», представленной на соискание ученой степени кандидата филологических наук  специальность 10.01.03  литература народов стран зарубежья 
(литературы стран Ближнего и Дальнего Востока)
Актуальность темы исследования. Возрождение женской прозы значимое явление литературы Японии второй половины ХХ в. Активное вовлечение молодых писательниц в творческий процесс, внимание к социальным преобразованиям, острому гендерному вопросу способствовали воспроизведению на страницах их произведений реалий послевоенного общества и роли, которую в нем играет женщина.
Одной из таких представительниц женской прозы 19511984 гг. становится Ариёси Савако, чье творчество наиболее полно освещает эпоху с ее трансформациями основ японского социума.
В диссертационном исследовании Ю. В. Ивановой впервые изучается проблематика художественного наследия японской писательницы Ариёси Савако. Работа базируется на многочисленных источниках и материалах как на японском, так на английском и русском языках.
Несомненны новаторство и научная новизна диссертационной работы Ю. В. Ивановой. Диссертанткой исследуется терминологическая база, определяющая творчество женщин в Японии, характеризуется и классифицируется путь в литературе Ариёси Савако, выявляется специфика и проблематика каждого творческого этапа, изучаются знаковые произведения писательницы.
Во введении убедительно обосновываются актуальность, объект и предмет, цели и задачи, научная новизна диссертационного исследования, последовательно раскрываются методологическая и теоретическая основы работы, описываются положения, выносимые на защиту.
В первой главе диссертации подвергается анализу женская литература Японии, выявляется принадлежность писательниц к творческому объединению авторов, названных «третьими новыми» (дайсан но синдзин). Устанавливается, что возрождение женской литературы явилось следствием гендерных и социальных процессов времени. Их изучение способствовало определению специфики терминов (дзёрю бунгаку, дзёсэй бунгаку, моногатари), применяемых в критическом литературоведении для оценки творчества писательниц. Появление значительного количества писательниц, изменение их творческого стиля, а также движение за эмансипацию женщин 1970-х гг. способствовало трансформации понятия дзёрю бунгаку (литература женского потока) в дзёсэй бунгаку (женская литература).
В японском литературоведении 1950-х гг. началось переосмысление особенностей творческого стиля женщин, которое подробно раскрыто в диссертационном исследовании Ю. В. Ивановой. В связи с этим логичным является обращение автора к теории гендера, раскрытию понятий фемининный стиль и фено-текст. Интересным представляется обнаружение японской традиции разделения стилей на «мужской» и «женский» (как известно, такое деление началось первоначально в поэзии, но со временем перешло и на прозаические произведения).
В первой главе фиксируется существование внутри женской литературы разделения писательниц на два поколения. Обнаруживается, что Ариёси Савако принадлежала к первому из них и, фактически, находилась у истоков воссоздания женской литературы в современную эпоху. Склонность японской критики к детализации привела к тому, что писательницу отнесли к категории «талантливых женщин». В связи с этим установлено и утверждено место Ариёси Савако в литературном процессе.
В первой главе закономерно определяется и проблема положения женщин в семье и обществе как ключевая для творчества писательниц первого поколения − Соно Аяко (род. в 1931), Ариёси Савако (19311984), Курахаси Юмико (19352005), Сэтоути Харуми (род. в 1922), Коно Таэко (1926−2015), Мори Мари (19031987), анализируются тенденции развития женской литературы, а также вскрывается отношение писательниц к личности и литературному наследию Ариёси Савако. Последнее видится очень важным в связи с тем, что в диссертационном исследовании звучит оценка творчества Ариёси Савако, сделанная не только критиками и учеными, но и писательницами − ее современницами Цусима Юко (род. в 1947), Хирабаяси Тайко (1905−1972).
Таким образом, в первой главе диссертации аргументированно представлен процесс развития в Японии послевоенной женской литературы, изучено творчество писательниц как важная составляющая литературной ситуации эпохи. В первой главе проанализированы также термины, которые используются в японском литературоведении для обозначения женского творчества, обнаружено место, занимаемое Ариёси Савако в литературе.
Вторая глава диссертации посвящена творческому пути писательницы, в котором выделяется три важных этапа: «Погружение в писательскую деятельность» (19511960), «Судьба женщины» (19611969), «Вопросы современности» (19701984). Ю. В. Иванова убедительно раскрывает поэтапный процесс становления и развития творческой личности Ариёси Савако, уделяет внимание среде, сформировавшей первую галерею образов, круг тем и проблем ее произведений. Во второй главе обнаруживаются «внешние» и «внутренние» темы, свойственные творчеству писательницы, устанавливается причина трудностей Ариёси Савако с публикацией ее работ, определяется принадлежность ее сочинений к жанру «промежуточного романа», появившемуся во второй половине ХХ в. Произведения писательницы откликались на актуальные проблемы времени, отвечали запросам современников, публиковались большими тиражами, но не включались ни в категорию «чистой литературы», ни в категорию «массовой литературы». В работе внимательно исследуются основания, побудившие критиков выделить подобную специфику творчества Ариёси Савако.
В исследовании применяется сравнительно-типологический метод изучения литературных явлений и фактов, в контексте связей с литературой Запада. Необходимо отметить, что при таком подходе автор получает возможность продемонстрировать общность тем и проблем всемирного литературного процесса.
В третьей главе последовательно анализируются произведения Ариёси Савако о жизни японских женщин, которые подразделяются на исторические сочинения и работы о современницах писательницы. Выявляется круг проблем, поставленных Ариёси Савако в рамках данной тематики. Делается акцент на том, что к изучению темы «жизнь женщины» писательницу подтолкнула не только эпоха с ее социокультурными реалиями, но и события личной жизни.
Изучение трех исторических произведений («Семейная сага “Река Кинокава”», «Историко-семейный роман “Жена лекаря Ханаока Сэйсю”», «Роман об исторической личности “О-Куни из Идзумо”») выявило влияние на образы героев, их поступки не только догм японского общества, но и традиций региона Кансай  общего места событий для всех исторических произведений писательницы. Автором диссертационного исследования устанавливается общность произведений Ариёси Савако с романами викторианских авторов, популярных в Японии,  Дж. Остен и сестер Бронте в описании традиционной парадигмы «женщина  дом». Японские и английские героини стремились уйти из-под гнета патриархальной системы, чтобы позднее вернуться в покинутый дом. В этом проявились тенденции мирового литературного процесса, которые определили общность проблемно-тематического содержания в изученных исторических произведениях Ариёси Савако.
Во второй части третьей главы «Произведения о жизни современной женщины» рассматривается жизнь современной женщины в семье, а также ее карьера. На примере рассказов «Бар “Томосиби”», «Вода и драгоценности», романов «Блаженный Сигэдзо» и «Всё об опасной женщине» делается вывод о предварительной разработке проблем на примерах коротких работ и полном их раскрытии в масштабных произведениях. Кроме того, подводится итог эволюции образа современной женщины, которая смогла уйти из-под гнета поведенческих стереотипов японского социума − получить независимость от отца и мужа, освободиться от виктимной роли.
В четвертой главе исследуются произведения Ариёси Савако, в основе конфликтов главных героев которых находятся такие острые социальные проблемы послевоенного времени, как отношение к жертвам атомных бомбардировок, «невестам войны», а также к активной урбанизации, ставшей причиной разных типов загрязнений, к жизни на отдаленных островах, отданных под испытательные полигоны. Кроме того, Ю. В. Ивановой весьма точно акцентируется переход писательницы к публицистической манере изложения материала, популярной в 1960-е гг. Таким образом, произведения, избранные для анализа в четвертой главе диссертационного исследования, разнообразно освещают события жизни японского общества в послевоенное время.
В заключении суммируются выводы по полученным результатам. Все это позволяет оценить проделанную работу как эффективную и содержательную.
Автором отзыва был прослушан доклад Ю. В. Ивановой на VI Международной научной конференции «Проблемы литератур Дальнего Востока» (Санкт-Петербург, 2529 июня 2014 г.) «Гендерная проблематика в произведениях Ариёси Савако о послевоенной молодежи», который отличался глубиной анализа литературного наследия писательницы, а также грамотно сформулированными ответами в период обсуждения выступления. Доклад Ю. В. Ивановой произвел хорошее впечатление и на других участников конференции.
Степень обоснованности научных положений, выводов и рекомендаций, сформулированных в диссертации. Диссертационная работа в целом является законченным научным исследованием, выполненным на высоком теоретическом уровне. Ю. В. Ивановой удалось добиться серьезных научных результатов. Исследование проблематики творчества известной японской писательницы Ариёси Савако, предложенное и обоснованное в диссертации, обладает несомненными признаками научной новизны.
Сформулированные Ю. В. Ивановой выводы могут быть использованы в научных проектах, посвященных изучению дальневосточных литератур, а также в учебно-педагогическом  процессе.
Достоверность и новизна научных положений, выводов и рекомендаций, сформулированных в диссертации. Достоверность и новизна результирующих выводов подтверждается четко выстроенной научной аргументацией. Ю. В. Иванова эффективно использует теоретические и методологические положения современных отечественных и зарубежных ученых. Подтверждением основных тезисов служит собранный обширный материал. Ю. В. Иванова осуществляет доказательство высказываемых положений, применяя методы литературоведческого анализа.
Вместе с тем нельзя не выделить ряд замечаний. В частности, автору рекомендуется внести иероглифическое написание основных японских литературоведческих терминов, определяющих женское творчество, а также расширить вторую главу более подробными фактами биографии Ариёси Савако. Видится необходимость в развертывании анализа деятельности японских писательниц, и рядом с Ариёси Савако, в сопоставительном плане, помимо названных авторов, нужно упомянуть и Миура Аяко (1922−1999), например, с ее знаменитым романом «Точка замерзания» (1965). В четвертую главу можно ввести дополнительную классификацию «социальных произведений» Ариёси Савако, выделив сочинения, в которых отражены реалии послевоенного японского общества, и произведения, касающиеся проблем более позднего времени.
Диссертация Ю. В. Ивановой по теме «Проблематика творчества японской писательницы Ариёси Савако» на соискание ученой степени кандидата филологических наук по специальности 10.01.03  литература народов стран зарубежья (литературы стран Ближнего и Дальнего Востока) соответствует всем требованиям Положения ВАК о присуждении ученых степеней от 24 сентября 2013 года, № 842, а ее автор заслуживает присуждения искомой ученой степени кандидата филологических наук по специальности 10.01.03  литература народов стран зарубежья (литературы стран Ближнего и Дальнего Востока).
Отзыв обсужден и утвержден на заседании кафедры иностранного языка и страноведения СахГУ 23.03.2015 г. (протокол № 7).
Отзыв подготовлен доктором филол. наук, профессором кафедры иностранного языка и страноведения СахГУ Иконниковой Еленой Александровной.
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